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Nazov vysokej Skoly, nazov fakulty:

Priloha ¢. 1
k vyhlaske ¢. 614/2002 Z. z.

VZOR

Informaény list predmetu

predmetu:

Kod: Nazov:

Studijny odbor:

Garantuje: Zabezpecuje:

Obdobie Studia Forma vyucby (prednaska, seminar, lab. cvicenia...): Pocet

kreditov:

Odporicany rozsah vyucby (v hodinach):

Tyzdenny:

Za obdobie studia:

Podmienujice predmety:

Sposob hodnotenia a skonéenia Stadia predmetu:
Priebezné hodnotenie (napr. test, samostatna praca...):

Zaverecné hodnotenie (napr. skisSka, zavere€¢na praca...):

Ciel predmetu:

Struéna osnova predmetu:

Literatara:

Jazyk, v ktorom sa predmet vyucuje:

Podpis garanta a datum poslednej
dpravy listu:
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Priloha ¢. 2
k vyhlaske ¢. 614/2002 Z. z.

VZOR

ECTS — EUROPSKY SYSTEM TRANSFERU KREDITOV
ECTS - EUROPEAN CREDIT TRANSFER SYSTEM

Prihlaska na vymenné Stiidium
STUDENT EXCHANGE STUDY APPLICATION FORM

Fotografia
(PHOTO)

AKADEMICKY ROK: ...... [......

(Academic year)

STUDIINY ODBOR: . ..o
(Study Branch): ....... oo e

Vypliite &iernou farbou, aby sa ul'ah&ilo kopirovanie a faxovanie.
(Fill in black to facilitate copy and telefax.)

Vysielajuca vysoka Skola (Delegating higher education institution)

Nazov a cela adresa:
(Name and full address):

...................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................

Fakultny koordinator — meno a priezvisko, telefén, fax, e-mail:
(Faculty coordinator — name, telephone and telefax numbers, e-mail box):

...................................................................................................................................................................

Institucionalny koordinator — meno a priezvisko, telefon, fax, e-mail:
(Higher education institution coordinator — name, telephone and telefax numbers, e-mail box):
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Osobné udaje Studenta (vypliia §tudent)
STUDENT’S PERSONAL DATA (to be completed by the student applying)

Priezvisko (Family name): Meno (First name):

Datum narodenia (Date of birth): Trvaly pobyt (ak je adresa odlisna):

[Permanent address (if different)].:

Pohlavie (Sex): ...
Statna prisluSnost’ (Nationality):.............ccccoeeeeee
Miesto narodenia (Place of birth):

.............................................................................
.............................................................................

Adresa plati do (Address is valid until): ...............
Tel: i e .

Zoznam institicii, ktoré dostanu tato prihlasku
(v poradi podl'a preferencie)

LIST OF INSTITUTIONS RECEIVING THIS APPLICATION FORM (in order of preference)

Institicia Krajina Obdobie stidia Trvanie Oc¢akavany podet
(Institution) (Country) (Period of study) (v mes.) kreditov
od (from) do(to) [Duration of stay (N of xp ected
credits)
(months)]
L s eveerrererierieens eeeeesesieree eeeessssess eeeveseseesesseeesseesss sesveesesessesesesreserens
2 e e iraeeeseies aeivessrrsseeaeesse aeeeesssceres aeseecsssss seeeeseessvessessessesss essseessessessessensssesies
B et eerceeesireeeeiires weivevereseersresies asvevessssses avevesesees avsreesssveresesserenens rveesersressesessesesencess

Vysielajica vysoka Skola (Delegating institution):

Krafina (Country): ....oononeie it e e reer ettt et et e e e nens

Strucne vysvetlite dovody, preco chcete Studovat’ v zahraniéi.
(Briefly explain the reasons why you wish to study abroad.)
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Jazykové znalosti

LANGUAGE COMPETENCE
MaterinsKy JAZYK (Mother tongue):........oo.vueeii it e
Jazyk, v ktorom Student Studuje na domacej vysokej Skole (Language of instruction at home higher
EAUCATION TNSHIUTION): ...\ oo oeeiiiieiieeeeee e e e eae et e e ettt e e e e ettt teene s e nu e e et e eaese s s hmams st enesenesstiasa et rnraesssssinsrnnes
Iné jazyky V stcéasnosti Studujem MoZem Studovat’ v tomto Po priprave by som mohol
. . . \ .
(Other tento jazyk jazyku $tudovat’ v tomto jazyku
languages) (I am currently studying this (1 have sufficient knowledge (I could study after extra
language) to study in this language) preparation)
anolyes nie/no ano/yes nie/no 4nofyes nie/no
......................... O O O O O O
......................... O O | O O O
......................... a O O (] O O
Pracovné skiisenosti spojené so sic¢asnym Stiudiom
WORK EXPERIENCE RELATED TO CURRENT STUDY (if relevant)
Typ prace Podnik/Organizacia Datum Krajina
(Type of work experience) (Firm/Organisation) (Date) (Country)
Predchadzajice a sticasné Stidium
PREVIOUS AND CURRENT STUDY

Akademicky titul po skon&eni su¢asného Stidia:
(Diploma/degree for which you are currently SIUAYIRG ). cooouveneeeiiniiiiii it e e
Pocet skonéenych roénikov pred odchodom na $tudijny pobyt:
(Number of higher education study years prior 10 departure abroad): ......cocovuveuviiiie ittt iniiiereannaas

Studovali ste uz v zahranigi?
(Have you already been studying abroad?) ano O nie (1
(yes) (no)

AK ano, kedy? Na akej inStiticii?

(If yes, WHen? At WHICH ISHIUHON?)..cv.eeeeeeeeeeeeieeee e see e et s e e e e s s e e s s e san e e e et e aetesseseaesseneasanssanssenasenissennenn

PriloZeny Vypis vysledkov §tudia obsahuje detaily o predchddzajiicom a si¢asnom $tadiu. Udaje, ktoré
nie st zname v ase podavania prihlaSky, budi dopinené dodatocne.

(The attached Transcript of records includes full details of previous and current higher education study. Details not known at
the time of application will be provided at a later stage.)
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Chcete poZziadat’ o mobilitny grant, ktory by pokryl vase dodato¢né vydavky pocas Studijného pobytu
v zahrani&i?
(Do you wish to apply for a mobility grant to assist towards the additional costs of your study period abroad?)

ano O nie O

(ves) (no)

Prijimajl'lca VYSOk{i skola (Receiving higher education institution):

Tymto potvrdzujeme prijatie: PrihlaSky na vfmenné $tidium, nivrhu Zmluvy o $tidiu a Vypisu
vysledkov stidia kandidata.
(We hereby acknowledge receipt of the application, the proposed study agreement and the candidate’s transcript of records.)

Uvedeny Student O je predbeZne prijaty na $tadium
(The above-mentioned student is) (provisionally accepted at our institution)
O nie je prijaty na stiidium

(not accepted at our institution)

Podpis fakultného koordinatora: Podpis inStitucionalneho koordinatora:
(Faculty coordinator’s signature): (Higher education institution coordinator’s signature):
DALUIN (DaIE): vvveevviiineieserirresieesseessessseessessssaenes DAtum (Date): .......ooooveeiiiiiniiciniinciinn e
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Priloha ¢. 3
k vyhlaske ¢. 614/2002 Z. z.

VZOR

ECTS - EUROPSKY SYSTEM TRANSFERU KREDITOV
ECTS — EUROPEAN CREDIT TRANSFER SYSTEM

Zmluva o studiu
STUDY AGREEMENT

AKADEMICKY ROK: ......... A

(Academic year):

STUDLINY ODBORS .oooooeoooeooeoeooeoeeoeoeoeeooe oo
(STUAY BrAnCI): ooeeeeee ettt e e e e

Meno a priezvisko Studenta (Full name of student):

KIEAJINA (COURIIY): oovererieeer ettt ettt ettt st st et et ae et et s b e s e bes e sese et ea b esea s assa et erenesesasseananares

Navrhovany Studijny plan
DETAILS OF THE PROPOSED STUDY PROGRAMME ABROAD

Prijimajuca vysoka Skola (Receiving higher education institution):

KPAJINA (COUNIIY): oooeivoeiiieeee ettt e s ekttt e e s e ne s e e emeaseoeseemt et eme ek e et te e abs s ek e aesa ke aa bt an b ebenrane
Kéd predmetu a &islo Nazov predmetu
strany v Informacii (ako je uvedeny v Informécii o0 moZnostiach
o moZnostiach $tadia Stadia) Pocet kreditov
[Course unit code (if any) and [Course unit title (as indicated in the (Number of credits)
page no. of the information information package)]
package]

Ak je to potrebné, pokraCujte na d’alSom liste papiera. (If necessary, continue the list on a separate sheet.)
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Podpis Studenta (Student’s SIgRALUIE): .......oovcueerrecrirreeeeee et

DACUIN (DALE): ...ooeeeviereeeie ettt ette et e ettt e e teeeeeee s e eaeeeeae et s sesaeteaaansamesenseeenaseestnesaesemeneenn

Vysielajica vysoka Skola (Delegating higher education institution): .............coeeeceerueevesveeeueerernenennnns

Potvrdzujeme, Ze navrhovany $tudijny plin bol schvileny.

(We confirm that the proposed programme of study agreement is approved. )

Podpis fakultného koordinatora: Podpis institucionalneho koordinatora:

(Faculty coordinator’s signature): (Higher education institution coordinator’s signature):
DAtU (Daze): ..ocecvvvveveeiireiirieinvesieeesiveeirenoens DAL (DaZe): ..cccooooreiiiiseieis e eeeseecieeiee e e
Prijimajica vysoka Skola (Receiving higher education institution): ...........c..ccceeeeeeveeeveeeeenenn.

Potvrdzujeme, Ze navrhovany Studijny plan bol schvaleny.

(We confirm that this proposed programme of study agreement is approved.)

Podpis fakultného koordinatora: Podpis inStituciondlneho koordinitora:
(Faculty coordinator’s signature): (Higher education institution coordinator’s signature):
DA (DALE): .....oocevenevereeneeeeereeeeseversanne DALUM (Date): .....oc.ooveeneinmaneeeeeaeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e .

Zmeny navrhovaného studijného planu

CHANGES TO ORIGINAL PROPOSED STUDY PROGRAMM
Vypliite, len ak je to relevantné. (Fille in only if appropriate.)

Kaéd predmetu a ¢islo Nazov predmetu ZruSeny Novy Pocet
strany v Informacii (ako je uvedeny v Informécii redmet redmet kreditov
Y znostiach $tadia) P P
7 1 Stiidi O moznostiac udia
o0 moZnostiach §tadia (Deleted (Added (Number of
[Course unit code (if any) [Course unit title (as indicated in the course course credits)

and page no. of the information package)] unit) unit)

information package]

Ak je to potrebné, pokratujte na d'al3om liste papiera. (If necessary, continue the list on a separate sheet.)

Podpis Studenta (Student’s SigRAtUTE): .........coeeeeeeerorerereeereeeseeeeieienis s ses e ssenns
DA (Date): .......oocvvoieeiieeieieeeecieeeeeeeeeeeteeeeee
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Vysielajaca vysoka Skola (Delegating higher education institution): ...............coeeereecrvennenieans
Potvrdzujeme, Ze uvedené zmeny v $tudijnom pline boli schvalené.

(We confirm that the above-listed changes to the initially agreed programme of study are approved.)

Podpis fakultného koordinatora: Podpis insStitucionalneho koordinatora:

(Faculty coordinator’s signature): (Higher education institution coordinator’s signature):
DAtUM (Dare): ....occveeveeeeeeeriiceiiieieeeeeeaeeceien DALUIN (DaA1e): ..o eieieeeeeeeeeeeeeereeeeeeae e
Prijimajica vysoka $kola (Receiving higher education institUtion): ................cccococueeininiinsiasinnnnsssssisenes

Potvrdzujeme, Ze uvedené zmeny v §tudijnom pline boli schvilené.

(We confirm that the above-listed changes to the initially agreed programme of study are approved.)

Podpis fakultného koordinatora: Podpis institucionialneho koordinatora:
(Faculty coordinator’s signature): (Higher education institution coordinator’s signature):
DAt (Dare): ...cooocevicvvicinivieciareeseeierenneeeinian DA (DALE): ......ooveeeverieeeeeee ettt
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Priloha ¢. 4

k vyhlasSke €. 614/2002 Z. z.

VZOR

ECTS - EUROPSKY SYSTEM TRANSFERU KREDITOV
ECTS — EUROPEAN CREDIT TRANSFER SYSTEM

Vypis vysledkov Stidia

TRANSCRIPT OF RECORDS

Vysielajﬁca VySOkfl Skola ( Delegating higher education institution):

Fakulta/Katedra (Faculty/Department of):

Priezvisko (Family name): .........ccocoveveeoevonniennnnen. MENO (First RAME):.......cocceeeeeeeerreeeiensreereessressassennses
Datum a miesto narodenia (Date and place of Dirth): .......ocecoeeeoeeineeeeieneeteee e e eteeeeseeeses et eets e
Pohlavie (Sex):.........cccovvevenen...

Datum zapisu (Matriculation date): .................uec........ Identifikac¢né Cislo (Matriculation number): .............

Prijimajl’lca vysoka SKkola (Receiving higher education institution):

Fakulta/Katedra (Faculty/Department of):

Tels oo Fax: oo e-mail: ...
Kod Trvanie Miestna
predmetu Nézov predmetu predmetu znamka Znamka Kredity
(Course . P . (Duration of (Local (Grade) (Credits)
. (Title of the course unit) .
unit code) course unit) grade)
@ () (£)) @ &)
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K (1) (2) (3) (4) (5) pozri vysvetlenie dalej. (See explanation further.)

Pocet kreditov spolu (7Total): ............cccoee..

Udeleny diplom/titul (Diploma/degree awarded):

Podpis dekana/Studijného oddelenia (Signature of the dean/administration office): ..........ccccovvvcvcrenrccnennc.

Peciatka vysokej Skoly/fakulty (Stamp of higher education inStitution): ...............cccooccucecrccncrnocesecsincnsnns

Poznamka: Tento dokument je neplatny bez podpisu dekana/studijného oddelenia a oficialnej petiatky vysokej
Skoly/fakulty.
(Notice: This document is not valid without the signature of the dean/administration officer and the official stamp of the
higher education institution/faculty.)
(1) Kod predmetu (Course Unit COAE): .......ocurrirnimnmeieieniirinreeseneeeeeeneeeene e seesreamereesesassaessesesmesnesessssnses
[ako je uvedeny v Informécii o moZnostiach $tidia (refer to the information package)]

(2) Trvanie predmetu (Duration of course unit):
Y =1 cely akademicky rok (I full academic year)
1S =1 semester (I semester) 2S = 2 semestre (2 semesters)
1T =1 trimester (I term/trimester) 2T =2 trimestre (2 terms/trimesters)

(3) Popis klasifika¢nej stupnice vysokej Skoly (Description of the institutional grading systemy: ...............

(4) KlasifikaCna stupnica (Grading scale):

% 1uspesnych
Studentov zvy¢ajne
Znamka dosahu_:ucleci? tento Definicia
(Grade) (% 0; S‘Licess ful (Definition)
students normally
achieving the grade)
A 10 VYBORNE - vynikajiice vysledky s minimélnymi chybami
(EXCELLENT — outstanding performance with only minor errors)
B 25 VELMI DOBRE - nadpriemerny $tandard s nejakymi chybami
(VERY GOOD - above the average standard but with some error)
C 30 DOBRE - vo vieobecnosti dobré praca s istym mnoZstvom chyb
(GOOD — generally sound work with a number of notable errors)
D 25 USPOKOJIVO - prijatelné, ale so znacnymi nedostatkami
(SATISFACTORY — fair but with significant shortcomings)
E 10 DOSTATOCNE — vysledky splitaji minimélne kritéria
(SUFFICIENT — performance meets the minimum criteria)
FX - NEDOSTATOCNE — aby bol prideleny kredit, vyzaduje sa
dodato¢na praca
(FAIL — some more work required before the credit can be awarded)

(5 Kredity (Credits):
60 kreditov (credits) = 1 cely akademicky rok (1 full academic year)
30 kreditov (credits) = 1 semester
20 kreditov (credits) = 1 trimester
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Priloha ¢. 5
k vyhlaske ¢. 614/2002 Z. z.

VZOR

DODATOK K DIPLOMU

1. INFORMACIE O ABSOLVENTOVI VYSOKEJ SKOLY
1.1, PriezvisSKO/ PIiCZVISKA: ..couiuniiiiii ittt et e et e et e e et et et et e e et et e e et e e e e e e e e e e ens

1.3. Datum narodenia (eI, IESIaAC, TOK): .ottt ettt ettt et teatatatesenenteseneteseneteseneesesensnreneneasenenenes
1.4. Identifikacné Cislo alebo KOA STUAEIITA: . ...oouiriiniiiii et e e re e e e e ere e ere e eresnenernanes

2. INFORMACIE O ZISKANOM VZDELANI

2.1. Nazov dokladu o absolvovani Stiidia a udeleny akademicky titul (v slovenskom jazyku):

2.2, STUAITIY OADOT: 1.iiiiiiiiiiiiieiee e e e ettt e e e e e e e e et e e e e e eeeeeeeettaaaeeaeeeeesesattsaaaeeseeeeaastsssseeaeaeeeaaassssssaeesaeeesansessaaeeeaens
2.3. Nazov a druh vysokej Skoly, ktora vydala diplom (v slovenskom jazyKu):......c..ccoveenieiiiiiiiiiiiiiiiiiineeeeineeeneen.
2.4. Nazov a druh inStitacie (ak je ina ako v 2.3.), na ktorej sa realizovalo §tadium

(V SLOVENSKOIM JAZYKU): couiiiiiiiiiiiiiiiiii ettt ettt e b e b et e et e e e et e s e aaeas
2.5. JazyK/jazyKy VYUCDY/SKUSOK: .. ...iiuiiiiiiiiiiiiiii et

3. INFORMACIE O STUPNI VYSOKOSKOLSKEHO VZDELANIA

3.2. Standardna AIZKa STAAIA: .....cccevveeeeiiiieeeeiieieeeeicieeeeesiaeeeeesteeeeeeabeeeeasateeeeessseeeesssseeeeasssaeeesssseeeeesssseeeeanssseeas
3.3. PoziadavKy Na PIIJatil: ... .c.iiuiiiiiiiiiii ettt a et e e a e e

4. INFORMACIE O OBSAHU STUDIA A O DOSIAHNUTYCH VYSLEDKOCH
O T o) w0 s T2 T ] 06 U | - PP PP P PP OPPTOPRRt
4.3. Zoznam Studovanych predmetov a dosiahnuty prospech/kredity

(podla VYPisu VFSIEAKOV SEUAIA): ..uueeiiitireiiiieeeeiie e ettt e e et e e etite e e ettt e eetta e eettnaeeaasaneeaatnnaeeessnneeaeesnnseannsnnnns

4.4, KlaSifIKACIIA STUPIIICA: 1iuuiitniiiiiieit ettt ettt et et e et e et e et e au et et eaa e etn s etneatneaneansetnsesnsesnsanneanneannns
4.5. Celkové hodnotenie (v Slovenskom JAZYKU): ....c..iiiiiiiiiiiiiiiiiiii e

5. INFORMACIE O FUNKCII VZDELANIA

5.1. Pristup K dalSIemU STUAIUL oievuiiiiiiiie ettt e e et e et e et e e et e e et e et e eaaneetaaseataneesansesansassnsessnsessnnsesnneeses

5.2. Postavenie v systéme odbornych kvalifikacii (ak moZno UVIEST): ......c..viiiiiiiiiiiiiiiieeeiiiee et e e

6. DALSIE INFORMACIE

B. 1. DAlSIE INOTIIIACIE: . eeeeee ettt e e e e e e e e

6.2. DalSie iNfOrMACIIE ZATOJE: .....ccieieiiiiiiieeeeeeicciiteee e e e e eeeeeitbaeeeeeeeeeeettraaeeeaeeeeseestsssaeesaaeseaasststsseesaeeessasassaeeeeaens
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7. CERTIFIKACIA DODATKU

7 ST = 115§ 0 0
7\ (5 s e T T o oY | o) (- H P RO PRTPP
S TR A6 6 U3 = PP

7.4. Oficialna peciatka aleDO PECAT: .....u ittt ettt e ettt e et tte e e e et e e e ettt e eeata e eatta e eatbaeeeeenaeaaeenannas

8. INFORMACIA O SYSTEME VYSOKEHO SKOLSTVA V SLOVENSKEJ REPUBLIKE
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